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Palm Sunday of the Lord’s Passion
Domingo de Ramos de la Pasión del Señor

Welcome to All! | Bienvenido a todos!
Thank you for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community 
today! If you would like to register as a new member or you need to make 

updates to your contact information, please contact the Parish Office.
¡Gracias por celebrar Misa con la Comunidad de la Iglesia Católica de San 
Eduardo hoy! Si le gustaría registrarse como nuevo miembro o necesita 
actualizar su información de contacto, por favor comuníquese con nosotros en 

la Oficina Parroquial.

HOLY WEEK SCHEDULE 
INSIDE BULLETIN
MASS TIMES
HORARIOS DE MISA

Tuesday - 6:00pm (English)

Miércoles - 7:00am (Español) 

        CAPILLA DE ADORACIÓN  

Jueves - 6:00pm (Español)

Friday - 7:00am (English) 
     IN ADORATION CHAPEL  

Saturday - 4:00pm (English)

Sunday/Domingo 
9:00am (English) 

11:00am & 1:00pm (Español)

CONFESSIONS & ADORATION 
CONFESIONES  Y ADORACIÓN

Tuesday - 5:00 pm (English)
Wednesday - 5:00 pm (English) 
Jueves - 5:00 pm (Español) 
Friday - 3:00 pm (English) 
Saturday - 3:00 pm (English) 
Sunday - 3:00 pm (English)

CHURCH/SHRINE OPEN 
IGLESIA/SANTUARIO ABIERTO

Monday - Friday/Lunes - Viernes 
   8:00 am - 4:00 pm 
Saturday/Sábado - closed/cerrado 
Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 am,  
   12:00 - 1:00 pm, 2:00 - 3:00 pm

APRIL 13, 2025
13 DE ABRIL DE 2025
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Registration in Parish / Registro en Parroquia
To join our parish, please register online at www.stedwardchurchlr.org/new-member-registration or visit our offices Monday 
through Friday from 8:00 am to 4:00 pm.

Para registrarse a nuestra parroquia, vaya a la pagina de internet www.stedwardchurchlr.org/newmember-registration o visite nuestras 
oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a 4:00 pm.

Baptism of Infants / Bautismo de infantes
Baptisms in English and Spanish are celebrated on the first and third Saturday of each month. To register for baptismal preparation 
classes for parents and godparents, call our offices Monday through Friday from 8:00 am to 4:00 pm. To register your child for 
baptism you must fill out a registration form with our parish office and bring a copy of the child’s birth certificate and proof of the 
baptismal class. For more information call our office.

Para inscribirse en clases de preparación bautismal para los padres y padrinos, llame a nuestras oficinas de Lunes a Viernes de 8:00 am a 
4:00 pm. Para registrar su niño(a) para bautizo debe llenar un forma de registro con nuestra oficina parroquial y traer copia del certificado 
de nacimiento del niño(a) y constancia de las platicas bautismales. Para mayores informes llame a nuestras oficinas.

Order of Christian Initiation for Adults / Rito de Iniciación Cristiana de Adultos
For persons interested in becoming Catholic, contact the office at 501-374-5767.

Para personas interesadas en hacerse católicas, comuníquese con la oficina al 501-374-5767.

Anointing of the Sick / Unción de los enfermos
Parishioners facing surgery or struggling with serious illness may request this sacrament by calling the office at 501-374-5767.

Los feligreses que enfrentan una cirugía o luchan contra una enfermedad grave pueden solicitar este sacramento llamando a la oficina 
al 501-374-5767.

Vocations to Christian Marriage / Vocaciones al matrimonio cristiano
Couples planning to marry at St. Edward contact the office at 501-374-5767 at least nine months in advance.

Las parejas que planean casarse en St. Edward deben comunicarse con la oficina al 501-374-5767 al menos con nueve meses de anticipación.

Tuesday, April 15, 2025
5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Torin Gray 
6:00 PM – Mass - Servers: Torin Gray 
     Lector: 

Wednesday, April 16, 2025
5:00 PM - Holy Hour - Sacristan: Ronnie Stone

Thursday, April 17, 2025 Holy Thursday 
7:00 PM - Bilingual Mass - Servers: Vincent DeRossitte,  
Vivian Hanson, ElHanan Garay, Patricio, Ronnie Stone,  
Yovanny Bonegas 
      Lectors: Francisco Martinez, Louis Mercado

Friday, April 18, 2025 Good Friday 
3:00 PM - Mass (English) - Servers: Wankum Family 
      Lector: Miriam Moix

Saturday, April 19, 2025 Holy Saturday
8:00 PM – Bilingual Mass - Servers: Jason, Santiago, Jonathan, 
Ronnie, Yovanny

Lectors: Torin Gray, Francisco Martinez, Ronnie Stone,  
Maria Mendez, Yolanda Martinez  
Extraordinary Ministers:  
Ushers: Doug Virden and friends

Sunday, April 20, 2025 Easter Sunday
9:00 AM – Mass - Servers: Sanson Family

Lectors: Tina & Robert Johnson 
Extraordinary Ministers: Reggie Rogers, Patty James, Tina 
Pilkington, Marcia Wilson
Usher: LeAnn Wellinghoff

UPCOMING WEEK SCHEDULE FOR LITURGICAL MINISTERS

PARISH INFORMATION / INFORMACIÓN PARROQUIAL
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Kelly Beard  
Andrea Emilia Bernabey  
Frank Bryant 
Jake Thomas Bunger 
James Carbillo 
Professor John Cook  
Guy Diemer  
Pat Eichler 
Jackson Ryan Ermitano 
Margarita Garcia  
Virginia Hall  
Pat Hanson  
Cissy Johnson 
Liz Kieklak  

Ron Kieklak 
Lyndsey Longinotti 
Mary Mauppin  
Dylan McKinzie
Jimmy Murphy 
Brian Norwood  
Barabara O’Brian  
Tonny & Martha Petty 
Janet Roberts  
Josephine Routh
Pam Vander Schilden 
Sharon Vaughn
David Ward  
Jason Woodruff 

Tuesday, April 15 Tuesday, April 15 
Por la familia SánchezPor la familia Sánchez

Wednesday, April 16 Wednesday, April 16 
Special Intention: Yamileth BarraganSpecial Intention: Yamileth Barragan

Thursday, April 17 Thursday, April 17 
  Miguel Sosa †Miguel Sosa †

Friday, April 18 Friday, April 18 
Special Intention: Angélica Juárez CadengoSpecial Intention: Angélica Juárez Cadengo

Saturday, April 19 Saturday, April 19 
Freda Harness †Freda Harness †

Sunday, April 20Sunday, April 20
9:00 AM - Eugene Cummins † 9:00 AM - Eugene Cummins † 
11:00 AM -  Felipe Ziranda †                                                       11:00 AM -  Felipe Ziranda †                                                       

Our Sanctuary Lamp 
Nuestra lámpara del Santuario
The sanctuary lamp, also called a chancel lamp, is placed before 
the tabernacle in our church as a sign that the Blessed Sacrament 
is reserved or stored within. Please use this opportunity to honor 
or remember a cherished individual. The lamp will be lit for 14 
days and your loved one will be published in the bulletin. For more 
information, call the church office.

This week, the Sanctuary Candle 
burns in memory of

 Miguel Angel Padilla 

Mass Intentions 
Intenciones Masivas

The Eucharist is the source and summit of all Christian life. In the 
Eucharist, the sanctifying action of God in our regard and our worship 
of him reach their high point. It contains the whole spiritual good of 
the Church, Christ himself, our Paschal Communion with divine life and 
the unity of the People of God are both expressed and affected by the 
Eucharist. Through the Eucharistic celebration we are united already 
with the liturgy of heaven and we have a foretaste of eternal life.

Let Us Pray 
Oremos

Domingo Mapili ††
Rodrigo Silva Murillo
Maureen Murphy †  †  
Tony Murphy †  Tony Murphy †  
William Murphy †  William Murphy †  
Hank Nicko
Albert Palmer
Mary Palmer
Pilkington Family
Pete Pilkington ††
Media Roberts ††
Adolph and Willie Rogers ††
B. Rogers ††
Martin Sanchez
Juan Antonio & Maria de Santos
Mary C. Schluterman
Simon Family ††
Smola Family ††
Melissa Teeling
Martha Trujillo ††
Efrain Vargas ††
Nelly Vargas ††
Constantino Vargas ††
Efrain Vargas Jr. ††
Sebastiana Vazquez ††
Octavio Velasquez ††
Clemente Velasquez ††
Mary Wankum ††
Mr. & Mrs. G.F. Wankum ††
Henry Weber Family
Bill Wrape ††
Betty Wrape ††
David Wrape ††
Evalyn Oswald Wren ††

Arkansas Children’s Hospital Prayer List
We appreciate your prayers for the 244 inpatients at Arkansas 
Children’s Hospital and 26 at Arkansas Children’s Northwest 
Hospital. Please keep these children in your prayers this week. 

Adely and Carolina Joy

 Easter Flower Remembrances
Carina Alvarez
Anastacio Alvarez 
Hugo Alberto Arias
Ken Baldridge
Pat Baldridge
Cecilia Bauer
Haven Beasley ††
Mr. & Mrs. F.F. Bechtold ††
Victoria C ††
Remedios Connell ††
David Cullum ††
Joan Cychol ††
John Cychol ††
Don Dennis ††
Deuerling Family
Guy Diemer †  †  
Douglas Family †  †  
Eichler Family ††
Ferens Family ††
Tom Forst
Antonio & Ana Laura Fuentes
Tita Galindo
Jose C. Gomez ††
Coco Gomez ††
Helen Beck Hanson ††
Louise Hemister ††
Irene A, Howell ††
Alan R. Howell ††
Isgrid Family †  †  
Grady Johnson ††
Benita Lopez ††
Purificacion Mapili ††
Basilio Mapili ††

    Maria Dia Mapili ††
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The Guadalupano Group
El Grupo Guadalupano

The Guadalupano Group is seeking families 
who wish to participate in the prayer of the 
Rosary to the Pilgrim Virgin of Guadalupe. 
If you would like a Rosary to be recited 
at your home, please contact Francisco 
Martinez at 501.590.0813 or Maria Mendez 
501.539.5729, 501.374.5767.

Inviting our Morenita to your house and 
you will see what blessings she will give you. 
“Hand in hand with Mary we will reach Jesus”

El Grupo Guadalupano busca familias que deseen participar en el 
rezo del Rosario a la Virgen Peregrina de Guadalupe. Si desea que se 
rece un Rosario en su hogar, comuníquese con Francisco Martinez at 
501.590.0813 o Maria Mendez 501.539.5729, 501.374.5767. lnvitando 
a nuestra Morenita a tu casa y veras que bendiciones ella te regalara. 
“De la mano de Maria llegaremos a Jesus”

Birthright of Greater Little Rock 
Derecho de Nacimiento de Greater Little Rock
We are a loving spiritual ministry that serves any woman regard-
less of age, race or religion who comes to us with concerns about 
a pregnancy. We believe it is the right of every woman to give 
birth and every child to be born. We offer alternatives to abortion 
including adoption assistance with approximately 1400 calls last 
year. All our services are free, and we gladly offer moral, emo-
tional and practical support before, during and after pregnancy. 
We are available 24 hours a day, 7 days a week via our Hot Line at 
1-800-550-4900 servicing the US and Canada. Our office is locat-
ed at 804 North University in Little Rock. Your cash and diaper 
(size-newborn) donations will greatly support those in need. 

For more information contact Tina Pilkington 501-772-3032. 
Thank you for your continued support, St. Edward’s Parish and 
the Christian Mothers Sodality.

Somos un ministerio espiritual amoroso que atiende a cualquier 
mujer, sin importar su edad, raza o religión, que acuda a nosotros 
con inquietudes sobre su embarazo. Creemos que toda mujer tiene 
derecho a dar a luz y todo niño a nacer. Ofrecemos alternativas al 
aborto, incluyendo asistencia para la adopción, con aproximadamente 
1400 llamadas recibidas el año pasado. Todos nuestros servicios son 
gratuitos y con gusto ofrecemos apoyo moral, emocional y práctico 
antes, durante y después del embarazo. Estamos disponibles las 24 
horas, los 7 días de la semana a través de nuestra línea directa: 1-800-
550-4900, con servicio en Estados Unidos y Canadá. Nuestra oficina 
se encuentra en 804 North University en Little Rock. Sus donaciones 
en efectivo y pañales (tamaño para recién nacidos) serán de gran 
ayuda para quienes lo necesitan.

Para más información, contacte a Tina Pilkington al 501-772-3032. 
Gracias por su continuo apoyo a la Parroquia de San Eduardo y a la 
Congregación de Madres Cristianas.
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SATURDAY, APRIL 19 / SÁBADO 19 DE ABRIL 
Holy Saturday / Sábado Santo
8:00pm - Bilingual Mass 

SUNDAY, APRIL 20 / DOMINGO 20 DE ABRIL 
Easter Sunday / Domingo de Resurrección
9:00am - Mass (English) (Live-streamed)
11:00am - Misa (Español) (Transmitido en vivo) 
Thrift Store is Closed / La tienda de segunda mano está 
cerrada

Next Weekend Schedule 
Horario del próximo fin de semana

THE HOLY FATHER’S
Prayer Intention

for April
For the use of the new technologies

Let us pray that the use of the new technologies will not 
replace human relationships, will respect the dignity of the 
person, and will help us face the crises of our times.

Why are we covering Crucifixes and other images?      
¿Por qué cubrimos crucifijos y otras imágenes?
The practice of veiling images alerts us that something is different, 
it can be startling at first, but the last weeks of Lent are a time of 
immediate preparation for the celebration of the Sacred Triduum. 
The veils are hard to miss and they serve as a reminder to get 
ready!

The veiled images build within us a longing for Easter Sunday. 
The veils seem out of place, and even counterintuitive. It can 
seem strange that the crucifix is covered up during Passiontide. 
Through this absence of images, our senses are heightened 
and we become more aware of what is missing. Similarly, the 
suppression of the Alleluia during Lent effectively demonstrates 
that we are in exile from our true Home, where the angels sing 
Alleluia without ceasing.

When images are unveiled before the Easter Vigil, we are reminded 
that we, in a sense, live in a veiled world. It is through our own 
death that we are able to see our true home, and the veil is lifted. 
Christ lifts the veil through His Resurrection.

La práctica de velar las imágenes nos alerta de que algo es diferente. 
Puede resultar sorprendente al principio, pero las dos últimas 
semanas de Cuaresma son un tiempo de preparación inmediata para 
la celebración del Triduo Sagrado. ¡Los velos son fáciles de pasar por 
alto y sirven como recordatorio para prepararnos!

Las imágenes veladas nos inspiran el anhelo del Domingo de Pascua. 
Los velos parecen fuera de lugar, e incluso contradictorios. Puede 
parecer extraño que el crucifijo esté cubierto durante la Pasión. 
Gracias a esta ausencia de imágenes, nuestros sentidos se agudizan 
y nos hacemos más conscientes de lo que falta. De igual manera, la 
supresión del Aleluya durante la Cuaresma demuestra eficazmente 
que estamos exiliados de nuestro verdadero Hogar, donde los ángeles 
cantan el Aleluya sin cesar.

Cuando se develan las imágenes antes de la Vigilia Pascual, 
recordamos que, en cierto sentido, vivimos en un mundo velado. 
Es a través de nuestra propia muerte que podemos ver nuestro 
verdadero hogar, y el velo se levanta. Cristo levanta el velo mediante 
su Resurrección.
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Weekly Giving
Donación Semanal 
We need YOU! We implore each of you to thoughtfully and 
prayerfully reflect on how you personally aid in meeting the 
needs of our parish. Our parish is our responsibility, and your 
participation in sharing your time, talents, and wealth is vital to the 
operation and maintenance of St. Edward! We strongly encourage 
you to sign up for online giving, regular automatic bank draft, or 
to use your weekly donation envelopes for all of your monetary 
contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any donation 
that is not in the preprinted contribution envelope.

Utilice sus sobres de colecta o done en línea. Considere su donativo 
como un regalo para Dios. Tómese el tiempo para elegir su regalo, 
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro Señor. Muchas 
veces, las familias solicitarán una carta que indique que están 
registrados como miembros participantes de St. Edward para 
convertirse en padrinos, padrinos de confirmación o para inscribirse 
en escuelas católicas. Usar su sobre o donar en línea facilita nuestro 
trabajo y nos permite decir: ¡Sí! Esta familia está registrada y participa 
aquí en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el número de su sobre en cualquier donación 
que no esté en el sobre de contribución preimpreso.

or go to:

Use the QR code to 
access Online Giving 

through WeShare

SPECIAL DONATIONS: If you would like to make a donation 
toward one of our special parish projects, please email sparks@
saintedwards.net, or call Scott at the church office. Your name 
and dedication will appear in the bulletin. Thank you!

Stewardship Collection
Colección de mayordomía
Sunday,  April 6th  Offering (all Masses) .......................... $5,833 
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

Year to Date Offering ................................................ $244,366 
Ofrenda hasta la fecha  
Year to Date Budget .................................................. $234,151 
Presupuesto Anual a la Fecha     

Fiscal Year Ends June 30, 2025  
Año Fiscal Termina en Junio 30, 2025 

Congratulations Calendar Raffle Winners! 
¡Felicitaciones a los ganadores del sorteo del calendario!

March 22, PRIZE! - Jennifer Flores 
March 23, $25 - Carina Sanchez 
March 24, $40 - Donnie Smith 

March 25, PRIZE! - Jimmy Cooper 
March 26, $30 - Daniel Pilkington 

March 27, $25 - Alicia Chudy 
March 28, PRIZE! - Clay Simpkins 

March 29, $25 - Ray Weber 
March 30, PRIZE! - Joy Gunter 

March 31, $40 - Anthony Gates 
April 1, PRIZE! - Yami Barragan 
April 2, $30 - Dianne Paladino 
April 3, PRIZE! - Debbie Smith 
April 4, PRIZE! - Mike McCarty

“For everything is from you, and we only give you  
what we have received from you.” 1 Chronicles 29:14-16

Thank You for your generosity!

Contacting the Parish Office
If you need to contact the parish office please email us at office@
saintedwards.net. We are making sure your questions are 
answered within 24 hours.

Si necesita comunicarse con la oficina parroquial, envíenos un correo 
electrónico a office@saintedwards.net. Nos aseguramos de que sus 
preguntas sean respondidas dentro de las 24 horas.
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Director of Human Resources Job Opening  
The Diocese is seeking to hire a Catholic individual with human 
resources management experience, including a working knowledge 
of state and federal employment laws, and a minimum of 5 years 
as a supervisor.  The diocesan Human Resources Office provides 
guidance and assistance to diocesan, parish, and Catholic school 
employers and employees.  This is a new position that offers 
competitive pay and benefits.  A job description is available with 
the essential functions and qualifications.  For more information 
or to apply by e-mailing a cover letter and resume, contact Dennis 
Lee, Chancellor for Administrative Affairs, at dlee@dolr.org or call 
(501) 664-0340.

Office Services Specialist Job Opening
Office Services Specialist job opening at St. John Catholic Center: 
This position oversees copier and mail processing equipment, 
maintains supply inventories, and serves as a receptionist.  The job 
requirements include experience or ability to learn how to use and 
maintain copier and postal equipment, general office skills and 
some bookkeeping experience.  The job offers competitive pay, 
benefits, paid time off and a retirement plan for a 40-hour work 
week.  For more information or to apply, e-mail Ines Mahfouz, 
Human Resources Assistant, at imahfouz@dolr.org or call the 
Diocesan Administration and Personnel Office at (501) 664-0340.

Crawfish, Football, & Rockets! 
Join the Young Alumni Board for a night of delicious crawfish, 
good company, and Rocket pride! After you crack some crawfish, 
stick around to watch the Purple & Gold Football Game—because 
nothing pairs better with Cajun flavors than cheering on CHS! 
Admission to the game is free. Get ready, Rocket fans! Catholic 
High is having a Crawfish Boil! Wednesday, May 7, 5:30 – 6:30 
p.m. Crawfish Dinner, 7:00 p.m. Game, Catholic High School. 
$25/person | $12 for kids 12 & under. Get your tickets now at 
chscrawfish.com. 

Not a crawfish fan? No worries—the concession stand will be 
open with hotdog meals available. Bring your appetite, bring your 
Rocket spirit, and let’s make it a night to remember! See you there!

Holy Saturday, April 19th at 7:30 am 

Mass for Hope and Healing
Sunday, April 27, 5:30 p.m.
Cathedral of St. Andrew
617 S. Louisiana St.
Little Rock

Bishop Anthony B. Taylor, Celebrant 

For everyone who is 

interested in praying 

for victims of sexual 

abuse, their families 

and friends.

Sponsored by the diocesan Safe Environment office. Contact (501) 664-0340 x. 332 or sdavid@dolr.org

Associate Superintendent of Catholic Schools 
Position Opening
The Diocese of Little Rock is seeking an Associate Superintendent 
of Catholic Schools to support principals in areas that include 
planning, marketing, public relations, development, finances, 
and technology.  Position requirements include being Catholic, 
a Master’s in Education or Educational Leadership, three (3) 
years of academic administrative experience, a commitment to 
Catholic education and spiritual formation, and the ability to travel 
including some evenings and weekends.  Along with a competitive 
salary, compensation includes excellent health insurance, paid 
time off and a retirement plan.  For more information or to apply 
by e-mailing a cover letter and resume, contact Theresa Hall, 
Superintendent of Catholic Schools, at thall@dolr.org.

Maintenance Technician Job Opening
Mount St. Mary Academy is searching for a full-time 
Maintenance Technician. For more information 
and to view all open positions, please visit our 
employment page. www.mtstmary.edu
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The Catholic Diocese of Little Rock is committed to protecting children and young people.  If you are aware of abuse 
or have been abused by Clerics, Church volunteers, or Church workers, please contact the State of Arkansas Hotline 
for Crimes against Children at 1-800-482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs, Dcn. Matthew A. Glover, 
(501) 664-0340 ext. 361.  For pastoral assistance please contact the Victim Assistance Coordinator for the Diocese 
of Little Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425.  Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, 
AR 72207.

La Diócesis Católica de Little Rock está comprometida a proteger a los niños y jóvenes.  Si tiene conocimiento de abuso o 
ha sido abusado por clérigos, voluntarios de la Iglesia o trabajadores de la Iglesia, comuníquese con la línea directa para delitos contra 
niños del estado de Arkansas al 1-800-482-5964 y con el Canciller de Asuntos Canónicos, Dcn. Mateo A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361. 
Para asistencia pastoral, comuníquese con la Coordinadora de Asistencia a Víctimas de la Diócesis de Little Rock: Laura Gottsponer al (501) 
664-0340, ext. 425. Diócesis de Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, AR 72207.

 To schedule a donation pickup,
please call the church office at 501 374-5767  

or LeAnn at 501 425 5630

Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm
Para dejar donaciones, martes a viernes 8 am a 4 pm 

llame al 501 374-5767

AFFORDABLE SPACE RENTAL

Perfect for your social event or meeting!
Contact Juanita Lopez at 501.366.4968  

or juanita@saintedwards.net

Iglesia Católica de San Eduardo tiene  
espacio disponible para alquilar para tu evento  

social o ¡reunión!

Póngase en contacto con Juanita López en
501.366.4968 o juanita@saintedwards.net

Sorry 
We’re Closed for Easter 

Sunday & Monday


